Pleas
case PRAYER AFTER COMMUNION
Stand

BLESSING AND DISMISSAL

SALVE REGINA

Salve, Regina, Mater misericérdiz, vita, dulcédo, et spes nostra, salve. Ad te
clamdmus éxsules filii Heve, Ad te suspirdmus, geméntes et flentes in hac
lacrimdrum valle. Eia, ergo, advocdta nostra, illos tuos misericérdes éculos
ad nos convérte; Et Iesum, benedictum fructum ventris tui, nobis post hoc
exsilium osténde. O clemens, O pia, O dulcis Virgo Marfa.

HAIL, HOLY QUEEN ENTHRONED ABOVE
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1. Hail, ho-1ly Queen en -throned a-bove, O Ma -
Our life, our sweet - ness here  be-low, (@) Ma -
3. To you we cry, poor sons of Eve, O Ma -
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1 ri - a. Hail, Moth-er of mer-cy and of love, O M
2 ri - a. Our hope in sor-row and in woe, O Ma -
3. 1 -a To you we sigh and weep and grieve, O M
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Tri-umph all ye cher-u - bim! Sing with us, ye
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ser-a - phim! Heav’n and earth re-sound the hymn: Sal - ve,
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sal - ve, sal - ve Re-gi - na.
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Solemnity of the

Immaculate Conception

of the Blessed Virgin Mary
December 8" 2021

ENTRANCE ANTIPHON:
[ rejoice heartily in the Lord, in my God is the joy of my soul;
for he has clothed me with a robe of salvation, and wrapped me in
a mantle of justice, like a bride adorned with her jewels. Isaiah 61:10

Welcome to St. Nicholas! Please help us to preserve the sanctity of this time
and space by maintaining a reverent silence before and after the liturgy.

O SANCTISSIMA

Please
Stand 1. O sanctissima, O pifssima

3. In miséria, in angustia
Dulcis virgo Marfa Ora, virgo, pro nobis.

Mater am4ta, intemerita, Pro nobis ora in mortis hora,

4. Tu soldtium et refagium

Refrain:

Virgo mater Marfa:
Ora, ora pro nobis.

Quidquid optdmus per te sperdmus,
2. Tota pulchra es, O Marfa et

Micula non estin te
Mater amdta, intemerdta,

GREETING  I¥: And with your Spirit.

PENITENTIAL ACT + GLORIA

Glory to God in the Highest Glory to God in the highest, and on earth peace to people of good will. We
praise you, we bless you, we adore you, we glorify you, we give you thanks for your great glory,

Lord God, heavenly King, O God, almighty Father. Lord Jesus Christ, Only Begotten Son, Lord God, Lamb
of God, Son of the Father, you take away the sins of the world, have mercy on us; you take away the sins of the
world, receive our prayer. you are seated at the right hand of the Father, have mercy on us. For you alone are
the Holy One, you alone are the Lord, you alone are the Most High, Jesus Christ, with the Holy Spirit, in the
glory of God the Father.

LITURGY OF THE WORD
Please

Sit First Reading: Genesis 3: 9-15, 20

“ she became the mother of all the living.”

4 Mode 7 Psalm 98 : 1-4
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Sing to the Lord a new song, for he has done mar vel-ous deeds.

Second Reading: Ephesians 1: 3-6, 11-12 “Blessed be the God and Father of our Lord..”



Please
Stand

Please

Sit

Please
Stand

GOSPEL
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Al -le -lu - ia, al -le - lu - ia, al - le - lu-ia.
Hail, Mary, full of grace, the Lord is with you;
blessed are you among women. Luke 1: 28
Luke 1: 26-38 “for nothing will be impossible for God.”
HOMILY

THE PROFESSION OF FAITH Niceno-Constantinopolitan Creed

I believe in one God, the Father almighty, maker of heaven and earth, of all things visible and invisible.

I believe in one Lord Jesus Christ, the Only Begotten Son of God, born of the Father before all ages. God from God,
Light from Light, true God from true God, begotten, not made, consubstantial with the Father; through him all things
were made. For us men and for our salvation he came down from heaven,

(bow) and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, and became man.

Please

Sit

For our sake he was crucified under Pontius Pilate, he suffered death and was buried, and rose again on the third day in
accordance with the Scriptures. He ascended into heaven and is seated at the right hand of the Father. He will come
again in glory to judge the living and the dead and his kingdom will have no end.

I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life, who proceeds from the Father and the Son, who with the Father
and the Son is adored and glorified, who has spoken through the prophets. I believe in one, holy, catholic and apostolic
Church. I confess one Baptism for the forgiveness of sins and I look forward to the resurrection of the dead and the life
of the world to come.

UNIVERSAL PRAYER
I¥: Lord, hear our prayer.

LITURGY OF THE EUCHARIST

Preparation of the Altar HAIL MARY, GENTLE WOMAN
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Gen-tle wom-an, qui-et light, morn-ing
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Moth-er,™— - peace-ful dove, teach us
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wis-dom; teach us love.

2. Blessed are you among women
Blest in turn all women too
Blessed they with peaceful spirits
Blessed they with gentle hearts

1. You were chosen by the father
You were chosen for the son
You were chosen from all women
And for woman, a shining one

Please PRAYER OVER THE GIFTS
Stand

SANCTUS

Holy, Holy, Holy...

EUCHARISTIC PRAYER

Please

Kneel Priest: The Mystery of Faith

All: We proclaim your Death, O Lord, and profess your Resurrection until you come again.

Please GREAT AMEN
Stand

THE LORD’S PRAYER + SIGN OF PEACE
AGNUS DEI

At the Conclusion of Lamb of God please kneel
Please

Kneel

COMMUNION ANTIPHON:
Glorious things are spoken of you, O Mary,
for from you arose the sun of justice, Christ our God.

COMMUNION HYMN:
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ma Re-dem-ptéo-ris Ma-ter, qua pér-vi - a ce&-

ma - ris, Suc - cur -re

Por-ta ma-nes, et stel-la ca - dén-

- - mi_i_i_,_b_i

After Receiving

communion,

Str-ge - re

qui cu-rat pé-pu-lo: tu quae ge-nu-is -
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Na-th -ra mi-ran-te, tu - um san-ctum Ge-ni - t6 -
I = | »
e — o ) ° - P — ) [ _—

rem, Vir-go pri-us ac pos-t€ -1l - us, Ga-bri-¢é - lis

ab o -re Su-mens il - lud A - ve, pec-ca-td - rum mi-
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ALMA REDEMPTORIS MATER



